
![·:n • Stilte.,' . ., . ,., v;~ r 
%t'V';.., 'Ge ,~JiJ , 

! ... ----.-... .. . ...... '" ..... - ..... - .... ~~._. __ ._. I 

1 '8 '1,'-'01.)7 I ÀI LJ ! ,. . .. -"---- .. -.. .. . ... ,,;: ..... -:-~_.---.-- t { 
! "'~":".~f~':l; '.:j. ~O~~~ \.. 

i :\,/"'1 >~i!.~rj"i\l i:-J:Î de H. ; 
L _-' 

r ---~_,.""~-"~,--.--_~"_.,, .... ~ .... 
; .~.:(J(\S~n rl-'::·~~. ..., f.:~~d ! ;. tUml ,. i IDIv . 

H;YY~1UlVIE DE BBLG IQUE ti 

Le CONSEIL D' ::11 ... 'r? section 
de législation? deuxième chambre, 
s3isi par le Minis~re des Colo­ 
nies, le 17 octobre 1957, d'une 
demande d'avis sur un pr~jet 
cl' a r-r êt é ministérj_el"fixant les 

conditions d'engagement de cer­ 
tains membres du personnel du 
C entre médical c o.l.oná a.L'' 3 3.. do nné 
le 6 novembr-e 1957 l'avis suivant: 

De R~AD V~N S~hTB, afde­ 
ling wetgeving 9 tweE:;de kame r, de 
178 oktober 1957 door de Minister 
van Koloni~n verzocht hem van 
advies te dienen over een ont­ 
werp v~n ministerieel besluit 
"houdende vastscelling van de 
voo rwaa.r-d e n tot aanwerving van 
zekere persone Sleden van het 
Koloniaal Geneeskundig Centrum"1 
heeft de 6e november 1957 het 
volgend advies geven : 
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Aux termes de lel :cé glementation en v Lguour , 
c'est-~-dire de l'arr&t~ ilil R~gGnt du 29 novembro 1 8 , 
tel qU'il a été modifié par les arrêtés royaux des 8 
décembre 1952 et 23 juillet '1957, le personnel du cadre 
orgo.niquG du Centre médical colonial est recrut~ par le 
Ministre des Colonies, à la discr~tion de celui-ci et 
pa r contrat. 

Le pro j et a pour obj et de lir.cüter le choix du 
Ministre ct de réserver les emplois de médecin-direoteur, 
de médeoin-direoteur adjoint, d'auxiliaire médical et 
d'agent sa.ni taire 8. des personnes qui ont exercé des 
fonctions médicales au Congo belge ou dans les territoi­ 
res sous tutelle belgo1 pendant un temps qu'il d~termine. 

Il tend donc à sou .. me t t.r e le choix du Ministre 
à un minimum. de règles et à écarter toutes les personnes 
q_ui ne réunissent pas les conditions J?révues. Il vise 
ainsi à compl~~er lloeuvre de l'arrêté du Régent du 29 
novembre 19413. 

Ce r~sultat ne peut être atteint que par un 
ar:rûté royal, oar l'arr&t~ du Régent du 29 novembre 1948 
ne confère, en la matière, au Ministre des Colonies 
aucun pouvoir réglementaire spécial et le Ministre ne le 
tient point de sa seule charge. 

Les dispositions du projet devraient être in­ 
sérées par arrêt~ royal dans l'arr&té du Régent du 29 
novembr-e 1948, sous la forme d I un arti c Le 3bis à ré diger 
comm e suit: 
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Il est insé d "1 t At' d TOI' . .l­ ans -'- arre e u lLe gen li du 29 
novembre Î 948 un article 3bis ré digé comme suit 

Nul ne peut Gtre engagé en qualité de mé decin­ 
directeur ou de médecin-directeur adjoint~ s'il ne 
compte pas au moins douze ans de services effectifs 
en qualité de médecin de l'administration d'Afrique au 
Congo belge ou au Ruanda-Urundi. 

Nul ne peut Gtre engagé en qualité d!auxiliaire 
médical, s'il ne compte pas au moins deux ans de ser­ 
vices effectifs en qualité d'auxiliaire médical de 
l'a,d.rninistration d' Afriq_ue au Congo bolge ou au Huanda­ 
Urundi. 

Nul ne peut être engagé en qualité d f agent 
sanitaire, s'il ne compte pas au moins doux ans d.e sor­ 
vices effectifs en qualité d'auxiliaire médical ou 
d'agent sanitaire de l'a,1ministration d'Afrique ou Congo 
belge ou au Ruanda-Urundi 1\. 
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Volgen~; huidige rogeling z oaLs cle ze is be- 
paa Ld in he t be s.Lu i.t. van E orrt van 29 november 1948~ 
gewijz~gd bij de koninklijke besluiten van E3 december 
1952 en 23 juli 1:)57: werf't de Minister van Kolnniën 
he t pe.r s one e L van he-u organiek kader van het Koloniaal 
Geneeskundig Centrum naa:r goedvinden en bij contract aan. 

Hot ontwerp strekt ertoe de keuze van de 
~1inister te b eperken en de betrekkingen van gene e shoer- 
d Lr-e c teur , adjunct-geneeshe er-di.recteur, geneeskundig 
helper en gezondheidsbeambte voor te behouden voor psr­ 
sonen d.i.e , gedurende 8en door de Uiinister te bepalen 
termijn, in Belgisch-Congo of' in de gebieden onder 
Belgische voogdij een geneeskundig ambt hebben uitgeoefend. 

De bec10EJling is dus de keuze van de lI.iinister 
aan een minimum van regelen te onderwerpen en alle per- 
sonen te weren die niet aan gestelde voorwaarden vol- 
doe n , Zo wordt het werk van het b c s.Lu.rt van de Regent van 
29 november 194B voortgezet. 

Dit resultaat is alleen te bereiken door midétét 
van een k on Lnk'l i.j k be s Lu.i. t;· het besluit van de Regent 
van 29 november 1948 kent de Minister van Koloniën in 
dat ve r'ba nd immers geen bijzondere verordenende bevoegd- 
ho id toe; krachtens zijn ambt alleen kan hij e bevoegd- 
heid evenmin uitoefenen. 

De bepalingen van h8t ontwerp zouden bij ko- 
ninklijk besluit in het besluit van de gent van 29 no- 
vember 1948 mooten worden ingevoe 
artikel 3bis7 als volgt ~ 

in de vorm van een 
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In het be s.l.u.l t van de Regent van 29 november 
1943 w"rdt een artike l 3bis ingevr'egd,. luic1enc1 als volgt 

Ni.ema.nd kan als geneesheer-dircctuuy of als 
adjunct-geneesh6er-directeur worden aangeworven, temzij 
hij ten minste twaalf jaren werkelijke dienst telt als 
geneesheer bij het Afrika-bestuur in Belgisch-Congo of 
in Ruanda-Urundi. 

Niemand kan als geneeskundig helper worden aan­ 
geworven, tenzij hij ten mins te twee jaron werkelijke 
dienst telt als geneeskundig helper bij het Afrika-bestuur 
in Belgisch-Congo of in Ruanda-Urundi. 

Nie na nd kan als gezo ndhe idsbeambte worden aa n-, 
geworven, tenzij hij ten minste twee jaren werkelijke 
dienst telt als geneeskundig helper of als gezondheids­ 
beambte bij het Afrika-:bestuur in Belgisoh-Congo of in 
Ruanda- Urundill • 

-: M 
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IJa chambre était compas ée de De l{.amer W3.S eamcnge s G eld uit 

Messieurs 
de Heren 

F. LEP .(~GE, conseiller d'Etat. 
raadsheer van Staie, 

président~ 
voorzitter, 

L.IvLOURE~i.U , 
G. HO LO "'tE , 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State, 

P. CO~l.R~-FIHESil,.R'II, assesseurs de la section 
de législation~ 

P. • .b..NSI..n.UX, bijzitters van de afde­ 
ling wetgeving, 

Madame : 
MeTr')Uw: 

greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier. 
griffiel'"'. 

La concordance entre la 
version française et la version 
néerlandaise a été v é ri f'Lé e 
sous Ie ccrrt r-ô Le de M.F.LEP;~GE" 

Le rapport a été présenté 
par Iv1 •. d .• V.:~NDEH S'.llICHELE, 
substitut. 

De overeenstemming tus­ 
sen de Franse en de Nederlandse 
tekst werd nagezien onder toe­ 
zicht V'3.n de H. F. I,EP }'l.GE. 

Het verslag werd uitge­ 
bracht door de H.~i.. V;l.NDEH Sir ICH:"';LE , 
substituut. 

LE GREFFIER DE GRIFFIER, LE PHESIDENT DE VOORZITTER, 

(s.) ~T .DE KOSTER. (s.) F.LEP.b.GE. 


